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INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA

Przed montażem przeczytaj uważnie poniższe ostrzeżenie.

1. Montaż lampy nie jest wskazany, jeśli stojak lub sprzęt 
są uszkodzone, lub w zestawie brakuje elementów. Jeśli 
potrzebujesz  części zamiennych, skontaktuj się z nami, 
aby uzyskać pomoc.
2. Nie używaj tego produktu do innych celów, niż jest 
przeznaczony i opisany w instrukcji obsługi.
3. Ten stojak zawiera ruchome części, należy używać go 
ostrożnie.
4. Producent nie jest odpowiedzialny za powstałe szkody,
jeżeli produkt używany był w sposób nieprawidłowy tj. 
zostały  przeprowadzone samodzielne modyfikacje, 
dokonana niewłaściwa instalacja lub niezastosowanie się 
do maksymalnego.

WSTĘP

Najbardziej wszechstronny statyw do sesji terapii 
światłem – dostępny w dwóch rozmiarach, aby 
dopasować się do różnych potrzeb użytkowników.

Dzięki regulowanej wysokości i obrotowej głowicy 
możesz korzystać z paneli terapeutycznych
w niemal każdej pozycji: leżącej, siedzącej lub 
stojącej.

Pasuje do paneli Mitowell. Umożliwia ich montaż 
zarówno w pionie, jak i w poziomie, co zwiększa 
funkcjonalność urządzeń podczas terapii.

OPIS PRODUKTU

UWAGI 

3 PL



SKŁAD ZESTAWU

ZAŁĄCZONE WYPOSAŻENIE EST-S

1 X Uchwyt z regulacją wysokości

1 X Ramię z regulacją 

1 X Podstawa ze sterowaniem

1 X Klapa maskująca podstawy

2 X Szyny montażowe (krótkie)

2 X Szyny montażowe (długie)

4 X Kółko jezdne

1

2

3

4

5

6

7

1 X Pilot sterujący8

4PL

HOME

RST SET

M1 M2

1 2 3

4 5 6

7 8 9

10 11 12

13 14 15

1 X Kabel zasilający

4 X Śruba mocująca

4 X Nakrętka mocująca

1 X Klucz montażowy

16 X Śruba M6x12

12 X Śruba M6x25

4 X Uchwyt montażowy (kątownik)

9

10

11

12

13

14

15
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1. Do podstaw (3) przymocuj kółka jezdne (7). 2. Osadź uchwyt z regulacją (1)
w podstawie stojaka (3).

KROK PO KROKU

MONTAŻ PANELI

MONTAŻ EST-S

1 2

3

7

7

7

7

3

1

3. Tak przygotowaną konstrukcję przykreć za 
pomocą czterech śrub (13) - patrz infografika.

3

4. Kabel z uchwytu z regulacją (1) zamontuj
w podstawie (3) - patrz infografika.

5. Nałóż maskownicę (4) na podstawę, 
następnie przykręć ją za pomocą śrub (13).

4 5

6. Ramię z regulacją (2) przykręc za pomocą 
śrub (14) do uchwytu z regulacją.

6

1

13

13

13

13

4

13
13

13
13

2

14

MW600 PRO - 1 SZTUKA

5

13
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MW2000 PRO - 1 SZTUKA

MW1500 PRO - 1 SZTUKA

MW3000 PRO - 1 SZTUKA

15

15

14

14

6

6

15

14

6



7 PL

1 2 3

4 5 6

7

10 11 12

14 15 16

13

8 9

SKŁAD ZESTAWU

ZAŁĄCZONE WYPOSAŻENIE ET01

1 X Uchwyt z regulacją wysokości

1 X Ramię z regulacją 

1 X Podstawa ze sterowaniem

1 X Klapa maskująca podstawy

1 X Uchwyt przy podstawie - prawy

1 X Uchwyt przy podstawie - lewy

2 X Szyna montażowa

1

2

3

4

5

6

7

1 X Pilot sterujący8

1 X Kabel zasilający

1 X Klucz montażowy

4 X Śruba mocująca

4 X Nakrętka mocująca

4 X Kółko jezdne

16 X Śruba M6x12

10 X Śruba M6x25

9

10

11

12

13

14

15

HOME

RST SET

M1 M2

4 X Uchwyt montażowy (kątownik)16



8PL

KROK PO KROKU

MONTAŻ ET01

1. Do podstaw (3) włóż uchwyty przy 
podstawie (5 oraz 6) - patrz infografika.

2. Uchwyty przy podstawie (5 oraz 6)
przykręć za pomocą śrub (14).

1 2

3. Do tak stworzonej konstrukcji wkręć kółka 
jezdne (13) - patrz infografika.

3

4. Osadź uchwyt z regulacją (1) i przykręć
za pomocą śrub (14) w podstawie.

5. Kabel z uchwytu z regulacją (1) zamontuj
w podstawie (3) - patrz infografika.

4 5

6. Nałóż maskownicę (4) na podstawę i 
przykręć za pomocą śrub (14).

6

5

6

1

14

3

14

14

13

13

13

13

7. Osadź ramię z regulacją (2) i przykręć
za pomocą śrub (15) do uchwytu.

7 15

2

4

14
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MW1500 PRO - 1 SZTUKA

MW3000 PRO - 1 SZTUKA

MW2000 PRO - 1 SZTUKA

MONTAŻ PANELI - ET01

15

15

7

15

7

15

7

15

15
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MONTAŻ PANELI NA STOJAKU - EST-S

MONTAŻ PANELI NA STOJAKU - ET01

EST-S to solidny i funkcjonalny stojak do 
paneli LED marki Mitowell, przystosowany 
do maksymalnego obciążenia 30 kg. 

Umożliwia montaż paneli:
- MW600 Pro
- MW1500 Pro
- MW2000 Pro
- MW3000 Pro

Zapewnia stabilność i elastyczność
w ustawieniu urządzenia podczas sesji 
terapeutycznych.

Model ET01 to wytrzymały stojak o maksymalnym udźwigu do 50 kg, umożliwiający montaż jednego, 
dwóch lub nawet czterech paneli terapeutycznych. Dzięki solidnej konstrukcji idealnie nadaje się do 
intensywnego użytku domowego i profesjonalnego.

Umożliwia montaż paneli:
- MW1500 Pro
- MW2000 Pro
- MW3000 Pro

Uwaga: Uchwyty i śruby niezbędne do montażu czterech paneli nie są częścią zestawu – należy je 
zakupić osobno.

MONTAŻ PANELU NA STOJAKU
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HOME

RST SET

M1 M2

OBRÓT (ROTACJA)

PILOT STERUJĄCY

1. Podnieś stojak do najwyższej pozycji.
2. Przytrzymaj panel jedną ręką i unieś uchwyt do góry.
3. Obróć panel do preferowanej pozycji.
4. Naciśnij uchwyt w dół, aby go zablokować.

Resetowanie
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk RST przez 3 sekundy — usłyszysz pojedynczy sygnał 
dźwiękowy, który oznacza rozpoczęcie procesu resetowania.
2. Stojak obniży się do minimalnej wysokości i odbije się o 1 cm.
3. Dwa sygnały dźwiękowe oznaczają zakończenie resetu.
Parowanie pilota
1. Odłącz kabel zasilający stojaka. 
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SET na pilocie, nie puszczając go.
3. Podłącz ponownie zasilanie. Po usłyszeniu sygnału dźwiękowego informującego
o rozpoczęciu parowania, puść przycisk SET.

Zapamiętywanie wysokości
1. Zatrzymaj stojak na wybranej wysokości
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk M1 lub M2 przez 3 sekundy – usłyszysz sygnał 
dźwiękowy, co oznacza zapis wysokości
3. Aby przywołać zapis, naciśnij M1 lub M2

Sterowanie
     Przytrzymaj, aby podnieść stojak; puść, aby zatrzymać
      Przytrzymaj, aby opuścić stojak; puść, aby zatrzymać
HOME – Naciśnij, aby opuścić stojak do minimalnej wysokości. Naciśnij ponownie, 
aby zatrzymać
M1 – Zapamiętana wysokość 1
M2 – Zapamiętana wysokość 2



PANEL STEROWANIA
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1. Po włączeniu elektrycznego stojaka (100-240VAC) brzęczyk wyemituje pojedynczy sygnał dźwięko-
wy, a kontroler wyświetli aktualną wysokość.
2. Jeśli wyświetlana wartość wysokości na kontrolerze nie odpowiada rzeczywistej wysokości, lub jeśli 
wysokość została zmieniona po ponownym montażu, konieczne będzie wykonanie resetu.
W przeciwnym razie system może być używany bezpośrednio z ustawieniami fabrycznymi.

Włączenie produktu po raz pierwszy:

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „▼”, stojak zatrzyma się na 5 sekund.
2. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat „rst” – rozpocznie się proces resetowania.
3. Nadal przytrzymuj przycisk „▼”, aż stojak powoli opadnie do najniższego poziomu.
4. Gdy osiągnie najniższy punkt i odbije się o 1 cm, zwolnij przycisk „▼”, aby zakończyć reset.
5. W przypadku sytuacji awaryjnej możesz w dowolnym momencie puścić przycisk „▼”, aby przerwać 
reset i zatrzymać stojak.

Po przerwanym resecie należy ponowić procedurę aż do jej pełnego zakończenia – nie można 
wykonywać innych czynności do tego momentu.

Resetowanie

- Przytrzymaj przycisk „▲”, aby podnieść stojak; puść, aby zatrzymać.
- Przytrzymaj przycisk „▼”, aby obniżyć stojak; puść, aby zatrzymać.

Regulacja wysokości

1. Naciśnij przycisk „S”, na wyświetlaczu pojawi się „S-”.
2. Naciśnij przycisk „1”, „2” lub „3”, aby zapisać bieżącą wysokość pod wybrany przycisk.
3. Panel sterowania może zapamiętać do trzech ustawień wysokości – nawet po odłączeniu zasilania.
4. Aby przywołać zapisane ustawienie, naciśnij odpowiedni przycisk – stojak automatycznie przemieści 
się do wybranej wysokości.
5. Wciśnij dowolny przycisk podczas ruchu, aby natychmiast go zatrzymać.

Zapamiętywanie wysokości

1. Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski „▲” i „▼” przez 5 sekund.
2. Na wyświetlaczu pojawi się „LOC” – stojak zostanie zablokowany i nie będzie można zmienić jego 
pozycji.
3. Aby odblokować, naciśnij i przytrzymaj te same przyciski, aż na ekranie ponownie pojawi się 
standardowy odczyt cyfrowy.

Blokada / Odblokowanie

Jeśli przez 1 minutę nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, stojak przejdzie w tryb oszczędzania energii 
– ekran zostanie wygaszony, a zużycie energii zredukowane.
Naciśnij dowolny przycisk, aby wyjść z tego trybu.

Tryb oszczędzania energii

1 2 3 S

WYGLĄD PANELU I STEROWANIE



GWARANCJA & SERWIS

KODY BŁĘDÓW I ROZWIĄZANIA

Nazwa sprzętu: Stojak do Paneli Model: ET01, EST-S 

Dystrybutor produktów mitowell firma GWBL Sp. z o.o. (zwana dalej “Gwarantem”)
z siedzibą przy ulicy Starowiejska 22B, 34-120 Andrychów, Polska udziela gwarancji
na ten produkt na następujących warunkach i w poniżej opisanym zakresie:                        

• W przypadku braku zgodności sprzętu z umową sprzedaży, kupującemu z mocy prawa przysłu-
gują środki ochrony prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy, a gwarancja nie ma wpływu na te 
środki ochrony prawnej. 

• Gwarant udziela 36 miesięcznej gwarancji licząc od daty zakupu nowego, nieużywanego 
produktu. Gwarant zapewnia, że oferowane do sprzedaży urządzenia są wolne od wad.

• Odpowiedzialność z tytułu gwarancji obejmuje wady powstałe z przyczyn tkwiących w      

usunięcia wad fizycznych. Usunięcie wad lub usterek w ramach niniejszej gwarancji odbędzie 

elementu na nowy, wolny od wad. 

• Wady lub uszkodzenia sprzętu należy zgłaszać w terminie 7 dni od daty ich wystąpienia 
poprzez wiadomość email na warranty@mitowell.eu 

• Ujawnione i zgłoszone w okresie gwarancji wady, usuwane będą w możliwie najkrótszym 
terminie nie przekraczającym 21 dni od daty dostarczenia wadliwego produktu do sprzedawcy 
lub serwisu producenta. Termin naprawy może ulec wydłużeniu do 30 dni w przypadku gdy 
naprawa wymaga importu części zamiennych z zagranicy.
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Błąd RozwiązanieKod

Ochrona przed 
przegrzaniem

Rozwiązanie 1: Nie wymaga działania. Automatyczne odzyskanie funkcji po 18 minutach.
Rozwiązanie 2: Odłącz zasilanie, poczekaj, aż ekran się wyłączy, następnie ponownie podłącz zasi-

lanie i kontynuuj użytkowanie.
HOT

Reset
nie zakończony

Naciśnij i przytrzymaj przycisk "RST" na panelu sterowania, aż reset zostanie
w pełni zakończony.rst

Ochrona przed 
przeciążeniem

Usuń ciężkie przedmioty z uchwytu. Poczekaj, aż alarm się wyłączy,
zanim ponownie użyjesz stojaka.E11

Anomalia działa
nia silnika

Wyłącz zasilanie, sprawdź połączenie między silnikiem a kontrolerem.
Włącz ponownie.E12

Ochrona przed 
kolizją

Stojak zresetuje się, cofając się o określoną odległość. Powinien działać normalnie
po usunięciu przeszkód.E14

Alarm zatrzyma
nia silnika

Jeśli występuje poważne przeciążenie lub mechanizm transmisji jest zablokowany, usuń przecią
żone obiekty i sprawdź, czy w mechanizmie transmisji nie znajdują się obce przedmioty.E15

Silnik nie podłą
czony

Sprawdź i podłącz ponownie przewód między silnikiem a kontrolerem.E16



Wykluczenia gwarancji: 

Producent:

• -normalnego zużycia, związanego z bieżącą eksploatacją dostarczonych akcesoriów, które zuży
wają się w trakcie prawidłowego użytkowania gwarancja nie obejmuje uszkodzeń
mechanicznych spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem, upadkiem urządzenia,
czy też innymi formami fizycznego uszkodzenia.  

• gwarancja nie obowiązuje w przypadku szkód wynikających z niewłaściwej instalacji,             
konserwacji lub obsługi urządzenia.

• jakiekolwiek nieautoryzowane modyfikacje skutkują utratą gwarancji.
• gwarancja nie obowiązuje w przypadku uszkodzeń wynikających z ekstremalnych warunków 

środowiskowych, takich jak ekstremalne temperatury, wilgotność czy ekspozycja na substancje 
chemiczne.

• gwarancja nie obowiązuje, jeżeli urządzenie było używane w sposób niezgodny z dołączoną 
instrukcją obsługi.

• gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych przez klęski żywiołowe takie jak pożary, 
powodzie, trzęsienia ziemi itd.

• gwarancja nie obejmuje uszkodzeń wynikających z nieodpowiedniego przenoszenia lub    

       

         

transportu urządzenia.
• gwarancja nie obowiązuje dla produktów, które były zakupione jako używane bądź oznaczone 

jako “outlet”.

14PL

PRODUCENT & IMPORTER

Gbeing Smart Ag Co., Ltd.
2nd Floor, Building 5, No. 226,
Guangtian Road, Songgang, Tangxiayong,
Bao'an District, Shenzhen, China

DEKLARACJA ZGODNOŚCI
Niniejszym Gbeing Smart Ag Co., Ltd. oświadcza, że model urządzenia z niniejszej instruk-
cji obsługi jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz innymi stosownymi postanowienia-
mi.

Deklaracja zgodności do pobrania:
https://www.mitowell.eu/declaration/electric_stand.pdf

Wyprodukowano: Chiny

Importer:
MGTW Sp. z o.o.,
ul. Starowiejska 22B,
34-120 Andrychów,
Polska, info@mgtw.pl



PODRĘCZNIK UŻYTKOWNIKA 
I FILMY INSTRUKTAŻOWE

Instrukcję obsługi i filmy instruktażowe można znaleźć tutaj:

https://mitowell.eu/user-manual

SOCIAL MEDIA:

/mitowellPL /mitowellPL /@mitowellPL /mitowellPL

info@mitowell.PLwwww.mitowell.PL



USER MANUAL
ET01 EST-S

PL
EN



INTRODUCTION   .................................................................................................................................................................... 

OPERATING INSTRUCTIONS .................................................................................................................................

INCLUDED ACCESSORIES EST-S ........................................................................................................................ 

ASSEMBLY OF EST-S  ................................................................................................................................................

INCLUDED ACCESSORIES ET01   ........................................................................................................................ 

3

3

4

5

7

ASSEMBLY OF ET01  ................................................................................................................................................... 8

ROTATION  ....................................................................................................................................................................... 11

MOUNTING THE PANEL ON THE STAND    ................................................................................................... 10

REMOTE CONTROL  ................................................................................................................................................... 11

CONTROL PANEL  ....................................................................................................................................................... 12

ERROR CODES AND SOLUTIONS  ..................................................................................................................... 13

WARRANTY AND SERVICE  ................................................................................................................................... 13

MANUFACTURER & IMPORTER  ......................................................................................................................... 14

DECLARATION OF CONFORMITY  ..................................................................................................................... 14

TABLE OF CONTENTS

2EN



OPERATING INSTRUCTIONS

Please read the following warnings carefully before assembly:

1. Do not mount the lamp if the stand or equipment is 
damaged or missing components. If you need spare 
parts, contact us for assistance.
2. Do not use this product for purposes other than those 
intended and described in the user manual.
3. This stand contains moving parts. Use it with care.
4. The manufacturer is not responsible for any damage 
resulting from improper use, including unauthorized 
modifications, incorrect installation, or failure to follow 
these instructions.

INTRODUCTION

The most versatile stand for light therapy sessions 
– available in two sizes to suit different user needs.

Thanks to adjustable height and a rotating head, 
you can use therapy panels in almost any position: 
lying down, sitting, or standing.

It is compatible with Mitowell panels. It allows for 
both vertical and horizontal mounting, increasing 
the functionality of the devices during therapy.

PRODUCT DESCRIPTION

NOTES
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KIT CONTENTS

INCLUDED ACCESSORIES EST-S

1 x Height-adjustable bracket

1 x Adjustable arm

1 x Control base

1 x Base cover plate

2 x Short mounting rails

2 x Long mounting rails

4 x Caster wheels

1

2

3

4

5

6

7

1 x Remote control8

4EN

HOME

RST SET

M1 M2

1 2 3

4 5 6

7 8 9

10 11 12

13 14 15

1 x Power cable

4 x Mounting screws

4 x Mounting nuts

1 x Assembly key

6 x Screw M6x12

12 x Screw M6x25

4 x Mounting bracket (angled)

9

10

11

12

13

14

15
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1. Attach the caster wheels (7) to the base (3). 2. Insert the height-adjustable bracket (1) into 
the base (3).

STEP-BY-STEP

PANEL INSTALLATION

ASSEMBLY OF EST-S

1 2

3

7

7

7

7

3

1

3. Secure the assembled structure using four 
screws (13) – see diagram.

3

4. Insert the cable from the bracket (1) into 
the base (3) – see diagram.

5. Place the cover plate (4) onto the base, 
then secure it with screws (13).

4 5

6. Attach the adjustable arm (2) to the 
bracket using screws (14).

6

1

13

13

13

13

4

13
13

13
13

2

14

MW600 PRO - 1 PCS

5

13
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MW2000 PRO - 1 PCS

MW1500 PRO - 1 PCS

MW3000 PRO - 1 PCS

15

15

14

14

6

6

15

14

6
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1 2 3

4 5 6

7

10 11 12

14 15 16

13

8 9

KIT CONTENTS

INCLUDED ACCESSORIES ET01 

1 x Height-adjustable bracket

1 x Adjustable arm

1 x Control base

1 x Base cover plate

1 x Right-side base mount

1 x Left-side base mount

2 x Mounting rails

1

2

3

4

5

6

7

1 x Remote control8

1 x Power cable

1 x Assembly key

4 x Mounting screws

4 x Mounting nuts

4 x Caster wheels

16 x Screw M6x12

10 x Screw M6x25

9

10

11

12

13

14

15

HOME

RST SET

M1 M2

4 x Mounting bracket (angled)16
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STEP-BY-STEP

ASSEMBLY OF ET01

1. Insert the base mounts (5 and 6) into the 
base (3) – see illustration.

2. Secure the base mounts (5 and 6) using 
screws (14).

1 2

3. Attach the caster wheels (13) to the 
assembled base – see illustration.

3

4. Insert the height-adjustable bracket (1)
and fasten it to the base using screws (14).

5. Insert the cable from the bracket (1) into 
the base (3) – see illustration.

4 5

6. Place the cover plate (4) onto the base and 
secure it using screws (14).

6

5

6

1

14

3

14

14

13

13

13

13

7. Attach the adjustable arm (2) and secure it 
to the bracket using screws (15).

7 15

2

4

14
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MW1500 PRO - 1 PCS

MW3000 PRO - 1 PCS

MW2000 PRO - 1 PCS

PANEL INSTALLATION

15

15

7

15

7

15

7

15

15
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MOUNTING PANELS ON THE EST-S STAND

MOUNTING PANELS ON THE ET01 STAND

EST-S is a solid and functional stand for 
Mitowell LED panels, designed to support 
up to 30 kg of weight.

It allows mounting of the following panels:
- MW600 Pro
- MW1500 Pro
- MW2000 Pro
- MW3000 Pro

It provides stability and flexibility for 
positioning the device during therapy 
sessions.

The ET01 is a durable stand with a maximum load capacity of 50 kg, enabling the mounting of one, two, or 
even four therapy panels. Thanks to its solid construction, it is ideal for both intensive home and professio-
nal use.

It allows mounting of the following panels:
- MW1500 Pro
- MW2000 Pro
- MW3000 Pro

Note: Brackets and screws required for mounting four panels are not included in the set – they must be 
purchased separately.

MOUNTING THE PANEL ON THE STAND
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HOME

RST SET

M1 M2

ROTATION

REMOTE CONTROL

1. Raise the stand to its highest position.
2. Hold the panel with one hand and lift the bracket upward.
3. Rotate the panel to your preferred position.
4. Press the bracket downward to lock it in place.

Resetting
1. Press and hold the RST button for 3 seconds — you will hear a single beep 
indicating the reset process has started.
2. The stand will lower to the minimum height and bounce back up by 1 cm.
3. Two beeps will signal the reset is complete.
Remote Pairing
1. Unplug the stand's power cable.
2. Press and hold the SET button on the remote — do not release.
3. Plug in the power cable. When you hear the pairing signal, release the SET 
button.

Saving Height
1. Move the stand to your desired height.
2. Press and hold M1 or M2 for 3 seconds — a beep will confirm the save.
3. To recall the saved height, press M1 or M2.

Operation
     Press and hold to raise the stand; release to stop.
      Press and hold to lower the stand; release to stop.
HOME – Press to lower the stand to its minimum height. Press again to stop.
M1 – Saved Height 1
M2 – Saved Height 2



CONTROL PANEL

12EN

1. When the electric stand is powered on (100–240VAC), the buzzer emits a single beep and the 
controller displays the current height.
2. If the height displayed on the controller does not match the actual height, or if the stand was 
reassembled, a reset must be performed.
Otherwise, the system can be used directly with factory settings.

First-time startup:

1. Press and hold the ▼ button; the stand will stop after 5 seconds.
2. “rst” will appear on the display — reset process begins.
3. Keep holding the ▼ button — the stand will slowly lower to its minimum height.
4. When it reaches the lowest point and bounces up by 1 cm, release the ▼ button to complete the 
reset.
5. In case of emergency, you can interrupt the reset anytime by pressing the ▼ button to stop the 
stand.

After an interrupted reset, the entire procedure must be repeated from the beginning.

Resetting

- Press and hold ▲ to raise the stand; release to stop.
- Press and hold ▼ to lower the stand; release to stop.

Height adjustment

1. Press the S button — “S–” appears on the display.
2. Press 1, 2, or 3 to save the current height under that button.
3. The control panel remembers up to three saved heights — even after disconnecting from power.
4. To recall a saved height, press the corresponding button — the stand will move to the saved 
position.
5. Press any button during movement to stop immediately.

Saving height positions

1. Press and hold both ▲ and ▼ at the same time for 5 seconds.
2. “LOC” will appear on the display — the stand is now locked and cannot be moved.
3. To unlock, press and hold the same buttons again — the display will return to normal.

Locking / Unlocking

If no button is pressed for 1 minute, the stand enters energy-saving mode — the screen dims and 
power consumption is reduced. Press any button to exit this mode.

Energy saving mode

1 2 3 S

PANEL OVERVIEW AND OPERATION



WARRANTY AND SERVICE

ERROR CODES AND SOLUTIONS

Product name: Panel Stand Model: ET01, EST-S 

The distributor of Mitowell products, GWBL Sp. z o.o. (hereinafter referred to as the 
"Guarantor"), located at Starowiejska 22B, 34-120 Andrychów, Poland, provides warranty 
for this product under the following terms:

• In the event of non-compliance of the product with the sales agreement, the buyer has legal 
remedies at no cost. This warranty does not affect those rights.

• The Guarantor provides a 36-month warranty starting from the date of purchase of a new, 
unused product. The warranty covers material and manufacturing defects.

• The warranty covers defects arising from causes inherent in the product and does not include 
physical damage. Any defect outside the scope of this warranty will be treated as wear, misuse, 
or accidental damage.

• Any faults or damage must be reported within 7 days from the date they occur by email to: warran-
ty@mitowell.eu

• Once a claim is submitted, the Guarantor will aim to process it as quickly as possible, within 21 
days of receiving the defective product. This period may be extended up to 30 days if spare 
parts need to be imported from abroad.
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Error Solution Code

Overheat
protection 

Solution 1: No action required. The function will automatically recover after 18 minutes.
Solution 2: Disconnect power, wait for the screen to turn off, then reconnect and resume use.HOT

Reset
not completed Press and hold the "RST" button on the control panel until the reset is fully completed.rst

Overload
protection Remove heavy objects from the bracket. Wait for the alarm to stop before using the stand again.E11

Motor operation
anomaly Turn off power, check the connection between the motor and controller. Turn the power back on.E12

Collision
protection 

The stand will automatically reverse a specific distance. It should return to normal
after the obstacle is cleared.E14

Motor lock
alarm

If there's a serious overload or the transmission mechanism is blocked,
check whether any object is obstructing the movement.E15

Motor
not connected Check if the motor is properly connected to the controller.E16



The warranty does not cover:

Manufacturer:

• Normal wear and tear due to ongoing use of provided accessories during proper use.

• Mechanical damage caused by misuse, dropping the device, or other forms of physical damage.       

• Damage resulting from improper installation, maintenance, or servicing of the device.

• Any unauthorized modifications — these void the warranty.

• Damage due to extreme environmental conditions (temperature, humidity, chemical exposure).

• Use of the device in a way not in accordance with the user manual.

• Damage caused by natural disasters (fire, flooding, earthquakes, etc.).

       

         

• Damage from improper transportation or handling.

• Products purchased as used or marked as "outlet" items.
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MANUFACTURER & IMPORTER

Gbeing Smart Ag Co., Ltd.
2nd Floor, Building 5, No. 226,
Guangtian Road, Songgang, Tangxiayong,
Bao'an District, Shenzhen, China

DECLARATION OF CONFORMITY
Gbeing Smart Ag Co., Ltd. hereby declares that the model described in this manual 
complies with the essential requirements and relevant provisions of applicable directives.

Declaration of conformity available at:
https://www.mitowell.eu/declaration/electric_stand.pdf

Made in China

Importer:
MGTW Sp. z o.o.,
ul. Starowiejska 22B,
34-120 Andrychów,
Polska, info@mgtw.pl



USER MANUAL
AND INSTRUCTIONAL VIDEOS

You can find the user manual and instructional videos here:

https://mitowell.eu/user-manual

SOCIAL MEDIA:

/mitowelleu /mitowelleu /@mitowelleu /mitowelleu

info@mitowell.euwwww.mitowell.eu


